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fоr the purchase ofcontactors fоr the needs of LLC
<Shurtап Gсс>

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на приобретение контакторов для нужл ООО

<<Шуртанский ГХК>

TEXNIK TOPSHIRIQ
'oShurtan GКМ' MChJ ehtiyojlari uсhuп kontaktorlar

xarid qilish uсhuп
l.GENERAL lNFORMATIONl. оБщиЕ свЕдЕнияl. UMUMIY MA,LUMOTLAR

1.1 Name1.1 Наименован]lе1.1 Nomlanishi
contactorkontaktor Контактор

1.2 Basis and purpose of material acquisition1.2 OcltoBalrиe Il цеrT ь приобретения материала1.2 Точаrlаrпi sotib oishdan maqsad va asos
Reason: Annual application for 202З.
Рuгроsе: to rерlасе existing сопИсtоrs in the devices оf LLC
(SGCCD Polyethylene production wod<shop (packaging,
film, pallet and printing machine).

основание: Годовая заявка на 2023 год.

Щель; дIя замена существующих контакторов в устройствах
ООО (ШГХК> Щех по производству полиэтилена (упаковка,
плёнка, поддон и полиграфия печатающее устройство).

Asos: 2023 yil uсhuп yillik Ьuуurtmа.
Maqsadi: "ShGKM" MChJ Polietilen ishlab chiqaгish sexi
(qadoqlash, plyonka, paddon va pechatlach qurilmasi)
qurilmalaridagi maviud kontaktorlami almashtirish uсhuп.

1.3 Information аЬоut novelty ýеаr of production /
rеlеаsе of goods)

1.3 Yangiligi to'g'risida ma'lumot (ishlab chiqarilgan /

chiqarilgan yili)
1.3 Сведения о новизне (гол производства/выпуска

товар)
Item must Ье new and unused. The tеrm оf production of
goods should not exceed б months from the date of delivery.

Товар должен быть новым и неиспользованным. Срок
изготовления товара не должен превышать б месяцев с
момента поставки.

Mahsulot yangi va ilgаri foydalanilmagan bo'lishi kerak.
Mahsulotni ishlab chiqarish muddati yetkazib bеrilgan kundan
boshlab б oydan oshmasligi kеrаk.

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 2. TECHNIсAL REQUlREMENTS2. TEхNlK TALABLAR
2.1. Basic technical requirements2.1. Основные технические требования2.1. Asosiy texnik tаlаЬlаr

СопИсtоrkontaktor Контактор

.Щанные лъ Name of indicator DataMa'lumot Ns наименование показателяN9 ko'rsatkich nomi
l рrоduсt паmе сопtасtоrl Наименование продукта Контакгорl Mahsulot nomi копtаktог

зRт20l6-1 BB4l
или анаJIог

зRT20l6-1 вв42
или аналог

2 Туре сопtасtог

зRт20l 6-1 вв4 l
ог equivalent

зRт20l6-1 вв42
ог equivalent

зRт2016-1вв4l
yoki analogi

зRт201 6-1 вв42
yoki analogi

2 Тип контактор2 копtаkог turi

S00S00 J сописtоr overall dimenstonsKontaktorning о' lchamlari S00 J Габаритьlе рtвмеры контактораJ

690 ч690 v 4 Insulation voltageIzolyatsiya kuchlanishi 690 V 4 Напряжение изоляции4

5
Numьеr of No contacts fоr mаiп
conиctS

JJ 5
количество замыкаюших
контактов для главных контакгов

J5
Asosiy kопtаktlаг uсhuп поrmаl
ochiq kontaktlar soni

6 Degree of protection IP206 степень защиты IP206 Himoya darajasi IP20

7 Operating сurrепt at АС-3 400 V 9А7 Рабочий ток при АС-З 400 В 9ААС-З 400V da ishchi tok oqimi 9А
8 Роwеr at Ас-3 400 V 4kW8 Мощность при АС-3 400 В 4 кВт8 АС-3 400V da quvvat 4kW
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9
Туре ofvoltage ofthe сопtrоl
supply чоlИgе

Diгect сurrепt
(DC)9

В ид напряжения управляющего
напряжения питания

Постоянный ток
(DC)

O'zgarmas tok
(DC)

Boshqaruvchi kuchlanish
ta'minoti turi

l0 Сопtгоl supply voltage 24уУправляющее напряжен ие
п итан ия

24в24ч l0l0 Boshqaruvchi kuchlanish
ta'minoti

l (No)

l (NC)

l (No)

l (NC)

ll
Numьеr of No contacts fоr
3RT20l6-1BB4l:
Numьеr оf Nc contacts fоr
ЗRТ20l6-1 BB4l:

ll
Количество замыкающих
контактов шя 3RT20 l 6- 1 BB4 l
Кол ичество рaвмыкающих
контактов дtя 3RT20 l 6- l ВВ42

ЗRТ20l6-1 ВВ4 l uсhuп погmаl
ochiq kontaktlar soni:
ЗRТ20l6-1 ВВ42 uсhuп погmаl
yopiq kопИktlаг soni:

l (No)

l (Nc)
1l

12 Mounting type
according to DIN

EN 50022
СОГЛаСНО DIN EN

50022
DIN EN 50022 ga

muvofiq
l2 Вид крегrленияl2 o'rnatish turi

lз Ambient tеmрегаtцrе during
operation

-25 ... +60,сlз Тем пераryра окрlокающе й среды
во время эксплуатации

-25 ... +60 "с-25 ... +60 .сlз lsh paytida atrof-muhit harorati

30 000 000

5 000 000

l 0 000 000

|4

Mechanical service life (operating
cycles)
l. Of contactor typical
2. оf the сопtасtоr with added
electronically optimized auxiliary
switch block ýpical
з. of the contactor with added
auxiliary switch block typical

l4

Механический срок службы
(коммутационные циклы):
l. Контактора типовое:
2. Контактора с насаженным
электронным вспомогательным
блоком выкJIючателе й типовое:
3. Контактора с насаженным
вспомогательным блоком
вы кJIючателей типовое :

30 000 000

5 000 000

l 0 000 000

з0 000 000

5 000 000

l 0 000 000

l4

Mexanik xizmat ko'rsatish
muddati (kom mutats iya davrlari) :

l. Копtаktоr turidа:
2. O'matilgan elektron yordamchi
o'tkazgichli kontaktor o'chirgich
turida:
З. O'matilgan уоrdаmсhi
o'tkazgichl i kontaktor o'chirgich
turidа:

Auxiliary contactвспомогательный контакгyordamchi konиkt
Data,Щанные Nь Name of indicatorл! наименование показателяMa'lumotль ko'rsatkich nomi

сопtасtогl рrоduсt namel Наименование продукта Контакторкопtаktоrl Mahsulot nomi
зRнl9l l -l MAl l

оr equivalent
зRнl911-1MAl l

или анаJIог
2 Туре auxiliary contact2 тип вспомогател ьrъlй контакт2 yordamchi konиkt turi

зRнl9l1-1MAl l
yoki analogi

S00S00 J сопtасtоr overall dimensionsз Габаритные р€вмеры контактораS00з Kontaktorning о' lchamlari

4 Insulation volИgeНапряжение изоляции 690 v690 v4 Izolyatsiya kuchlanishi

5 Dеgrее оf ргоtесtiоп IP205 степень защиты lP20lP205 Himoya daгa.jasi

Mechanical sеrчiсе life (oprating
cycles)

-Ж-.
l 0 000 000 6l 0 000 000 6

Механический срок службы
(коммутационные циклы):6

Mexan ik xizmat ko'rsatish
muddati (kommutatsiya dачгlаri)

l

l

,7

(;
NumЬеr of NO contacts:
NumЬеr of NC contacts:

,|

количество замы кulющих

Кол ичество размыкающю(
контактов:

контактов:

Nогmаl ochiq kontaktlar soni:
Nогmаl yopiq kопИktlаг soni:

,7

от -25"С до +60ОС 8 Ambient tеmреrаturе \8 Тем пераryра окружающе й среды
-25оС dan +60 оС

gacha8 Aгof-muhit hаrоrаti

9

4
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2.2 Маrkirочkа talablari 2.2 Требования к маркировке 2.2 Labeling rеquiгеmепts

olishi kеrаk:
- ishlab chiqaruvchining nomi valyoki tovar belgisi;
- mahsulotning markasi yoki belgisi;
- ishlab chiqarilgan sana (оу va yil);
- nominal kuchlanishi;
- nominal toki;

ishchi kuchlanishi.

Mahsulot yorlig'i quyidagi asosiy ma'lumotlarni o'z ichiga
информацrло;
- наименование цроизводителя и/или товарный знак;
- торговая марка или символ товара;
- дата изготовления (месяц и год);
- номин€шьное нацряжение;
- номинальшй ток;

ние шки

Этикетка продукта должна содержать следующую основную
information:
- manufacturer's паmе апd,/оr trаdеmаrk;
- trаdе mаrk оr product symbol;
- date of mапufасturе (month and уеаr);
- гаtеd volИge;
- rаtеd сurrепt;

of the coil.

The рrоduсt label should contain the following basic

3. YETKAZ|B BERISH чА QABUL QlLISH
TALABLARI

3. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛЛМ СДАЧИ И
приЕмки

3. REQUIREMENTS FОR ТНЕ RULES ОF
DEL|VERY ЛND ACCEPTANCE

3.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi 3.1 Порялок сдачи и приемки 3.1 Оrdеr of delivery and acceptance
Mahsulotlar shаrtпоmаgа muvofi q dal olatnoma tuzi lgandar

keyin qabuI qilinishi kerak. Buyurtmachi mahsulotlaгni
partiyaning miqdогi, sifati ча to'liqligi, shuningdek mahsulot
xavfsizligining tashqi belgilari (mexanik shikastlanish,
mahsulotning alohida birliklari va qismlaгining ko'rinadigan
deformatsiyasi va bunday shikastlanishning boshqa aniq
belgilari) bo'yicha qabul qiladi. Mahsulotlar o'rnatish, ishga
tushiгish va ishlatish uсhuп texnik topshiriqda ko'гsatilgan
xususiyatlaгni tasdiqlovchi muvofiqlik sertifikatlari va
sertifikatlash sinovlari hisobotlariga ega bo'lishi kеrаk. Ваrсhа
qo'shimcha hujjatlar гцs va ingliz til|arida tuzilib, yetkazib
Ьегilgап mahsulotlaг bilan Ьirgа mijozga topshirilishi kerak.
Ishlab chiqaruvchi, раrtiуа rаqаmi va ish|ab chiqarilgan sanasi
hаm ko'rsatilishi kerak. Mahsulot tashuvchidan qabul
qilingandan keyin sifati/miqdori bo'yicha mahsulotlar o'rtasida
nomuvofiqlik уuzлgа kelgan taqdirda, mijoz (oluvchi)
mahsulotni ishni to'xtatib turadiI

Продукция должна быть принята после закJIючения акта в
соответствии с договором. Заказчик принимает товар по
количеству, качеству и комплектности партии, а таюке
внешним признакам сохранности товара (механические
повреждения, видимая деформация отдельных узлов и
деталей изделия и другие явные признаки подобных
повреждений). Пролукuия должна иметь сертификаты
соответствия и протоколы сертификационных испытаний,
подтверждающие характеристики, зtцвленные в
техническом задании на монтаж, наладку и эксплуатацию.
все дополнительные документы должны быть оформлены
на русском и английском языках и переданы закtвчику
вместе с поставляемой пролукцией. Также должны быть
указаны производитель, номер партии и дата изготовления.
В сл1^lае выявления после получения товара от перевозчика
несоответствия товара по качеству/количеству закa}зчик
(получатель) приостацавливает прием товара.

Products must Ье accepted аftег the conclusion ofthe act in
ассоrdапсе with the contract. The customer accepts the goods
according to the quantity, quality and completeness of the
batch, as well as extemal signs of the safety of the goods
(mechanical damage, visible dеfоrmаtiоп of individual units
and parts of the рrоduсt and other obvious signs оf such
damage). Pгoducts must have certificates of сопfогmitу and
certification test героrts confirming the characteristics stated
in the tегms of геfеrепсе fоr installation, commissioning and
opration. All additional documents must Ье drаwп up in
Russian and English and handed очег to the customer along
with the supplied products. The mапufасtuгеr, batch пumЬег
апd date оf mапufасturе must also Ье indicated. [n the event
that, аftеr rcceiving the goods from the саrriеr, thеrе is а
disсrерапсу between the goods in tеrms of quality / quantity,
the сustоmеr (recipient) suspends the acceptance оf the

3.2 Mahsulotni yetkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo'yiladigan

talablar

3.2 Требования по передаче заказчику технических и
иных документов при поставке товар

3.2 Requirements fоr the trапsfеr to the сustоmеr of
technical апd other documents upon delivery of the goods

Yetkazib beriladigan mаhsulоtlаr kamida quyidagilardan iborat
texnik hujjatlar to'p|ami bilan ta'minlanishi kerak: pasport,
ishlab chiqaruvchining sinov dalolatnomasi, muvofiqlik
sertifikati, sifat sertifikati, texnik tavsif, ingliz va rus tillarida
kafolat talonlaгi.

Поставляемый товар должен быть снабжён комrrлектом
технической документации в составе как минимум: паспорт,
протокол испытания завода изготовителя, сертификат
происхождения, сертификат соответствиrI, сертификат
качества, техническое описание, гарантийный та.лон на
английском и ком языках.

The supplied goods must Ье supplied with а set оf technical
documentation consisting of at least: а а
mапufасturеr's test rерогt, а сегtifiсаtе of
оf сопfоrmitу, а quality certificate, а
wаrгапtу саrd in English and Russian

4. TRANSPORT TALABLARI 4. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ 4. TRANSPORT RE

tegishli йshish bo'yicha хаlqаrо standartlar va qoidalarga
muvofiq amalga oshirilishi kerak.

маhsulоtlаrпi trапsроrt vosiИlaгida tashish hаr Ьir mahsulotga
должна осуществляться в соответствии с международными
стандартами и правилами перевозки каждого товара.

Перевозка товаров с помощью транспортных средств Transportation ofgoods Ьу means of
out in ассоrdапсе with international
the trапsроrt ofeach ргоduсt.

апd

1{
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5. кАFоLАтLлR HAJMI чА/YокI MUDDAT
TALABLARI

5. трЕБовАния к оБъЕму и/или сроку
прЕдостА влЕния гдрд нтий

5. REQUIREMENTS FOR ТНЕ VOLUME AND/OR
TERM ОF GUЛRАNТЕЕS

Yetkazib Ьеrilgап mahsulot uсhuп kafolat muddati yetkazib
berilgan kundan boshlab kamida l2 оу bo'lishi kеrаk. Аgаr
kafolat muddati davomida mahsulot nuqsonli yoki shаrtпоmа
shаrtlаrigа nomuvofiqligi aniqlansa, yetkazib beruvchi
(sotuvchi) хагidогпiпg iltimosiga Ьiпоап nuqsonlarni ЬаПаrаf
etishga yoki nuqsonli mahsulotni yangisiga almashtirishga
mаjЬurdir.

Срок действия гарантии на поставляемый товар должен быть
не менее l2 месяцев с момента поставки, Если в течение
гарантийного срока в товаре булет обнаружен дефектной
wIи несоответствие условиям договора, поставlцик
(продавец) обязан устрацить недостатки или заменить
дефекгный товар на новый по требованию покупателя.

The wагrапtу регiоd fоr the delivered goods must Ье at least
l2 months from the date оf delivery. If during the wапапф
period the рrоduсt is found to Ье defective оr non-compliance
with the terms of the contract, the suррliеr (sеllеr) is obliged
to eliminate the defects оr герlасе the defective product with
а new опе at the request ofthe Ьuуег.

6. EKOLOGIYA ЧА SANITARIYA TALABLARI б. экологичЕскиЕ и сАнитАрныЕ
ТРЕБОВАНИЯ

б. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Mahsulot sifati uni salbiy oqibatlarsiz maqsadli ishlatish
imkoniyatini ta'minlashi kerak:
- mahsulot uni ishlatish, saqlash va utilizatsiya qilish vaqtida
xavfsiz bo'lishi kеrаk;
- mahsu|ot atrof-muhitga hech qanday zarar yetkazmasligi
kеrаk.
Mahsulot IS1-1400l ekologik standarti talablariga to'liq javob
berishi kеrаk.

качество товара должно обеспечивать возможность его
использован ия по н€rз начению без не гати в ных последств ий :

- продукт должен быть безопасным при его использовании,
хранении и утцлизации;
- продукт не должен наносить вред окружающей среде.
Пролукт должен полностью соответствовать требованиям
экологического стандарта ISO- l 400 l .

7. ENERGIYA SAMARADORLIK TALABLARI 7. ТРЕБОВАНИЯ ПО ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТИ 7. REQUIREMENTS FОR ENERGY EFFIC|ENCY
Mahsulot IS0-5000l иlаЬlаrigа to'liq javob berishi kеrаk. Товар должно полностью соответствовать требованиям

стандарта ISO- 5000l.
The product must fully comply with the геquirеmепts of
ISo-5000l.

8. xAvFSlZLIK TALABLARI 8. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 8. SAFETY REQUIREMENTS
Mahsulot ISO4500l иlаЬlаrigа to'liq javob berishi kеrаk. Товар должно полностью соответствовать требованиям

стандарта IS0-4500l.
The рrоduсt must fully соmрlу with the rеquirеmепts of ISO-
4500l.

9. SIFAT ЧА KLASSIFIKATSIYA TOIFASIGA
тАLАвLлR

9. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ И
КЛАССИФИКАЦИИ

9. REQUIREMENTS FOR QUALITY ЛND
CLASSIFICATION

Yetkazib Ьеruчсhi sifatli mahsulotni ishlab chiqaruvchidan
yoki uning rаsmiу vakilidan (distribyutordan) yetkazib berishi
shart. Yetkazib Ьеruчсhi lSO - 900l, ISO - l400l va boshqa
tegishli sifat seпifikatlarini, хаlqаrо tan olingan IаЬоrаtоriуаlаr
va sinov mаrkаzlагiпiпg seпifikatlaгini Иqdim etishi kегаk.

поставщик должен поставить качественный товар от завода
изготовителя или его официального представителя
(листрибьютор). Поставщик должен предоставить ISO -
900l, ISO - 14001 и другие соответствующие сертификаты
качества, сертификаты междунаролной признанных
лабqIlаторий и испытательных центров.

The supplier mцst deliver а quality ргоduсt from the
mапufасturеr оr its official rерrеsепИtiче (disПibutor). The
supplier must provide ISO - 900l, ISO - l400l and оthеr
rеlечапt quality certificates, certificates of internationally
recognized IаЬоrаtоriеs and testing с€пtеrs.

l0. TAQDIM ETILADIGAN MA,LUMoT SHAKLIGA
TALABLAR

l0. ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ
ИНФОРМАЦИИ

Ishtirokchi kompaniyalar o'zlarining texnik - tijorat takliflaгini
buyurtmachiga Иqdim etadilar, ЬuуuПmасhi texnik хulоsа
berishi kerak.

Hujjatlaг davlat tilida bo'lishi va rus yoki ingliz tillarida nusxa
ko'chirilishi, qog'ozda asl nusxasi (ko'k rangdagi imzo va
shtamplar) bo'lishi kегаk. Rus tili ustuvorligi;

Компании участники представляют свои технические -
коммерческие предJIожения зак€вчику, заказчик должен дать
техническое закJIючение.

.щокуrиентациrl должна быть на государственном языке и
дублироваться на русском l.tли английском языке, на бумаге,
быть оригинzIлом (иметь синие подписи и печати).
Приоритетный русский язык;

Participating companies submit thеir
proposals to the сustоmеr, the
opinion.

Eftco},пioal

The documentation must Ье in
паl

blue signatuгes and seals). Рriогirу Russ
1,1

1lд
ц

lI

The quality of the рrоduсt should епsчrе the possibiliф of its
intended usе without negative consequences:
- the рrоduсt must Ье sаfе fог its use, stоrаgе and disposal;
- the product must not hаrm the епчirопmепt.
The product must fully comply with the rеquirеmепts of tfie
environmental standaгd ISO- l400l .

I0. REQUIREMENTS FoR тнЕ лсr_ffiл,qл>,
INFORMAT|ON То ВЕ SUBЙ"фpgD-{ot+,, \

duplicated in Russian оr English, on



TEXNIK TOPSHIRIQ / ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ / TECHNICAL ASSIGNMENT ё***
ýý*fr,;iл *#&t

Hujjatlar buyuftmachiga mahsulot bi|an birga taqdim etiIadi. щокументы предоставляются заказчику вместе с товаром Documents аге provided to the сustоmеr along with the
goods.

t l. YETKAZIB BERISH JOYI чА VAQTI
(DAvRlYI)GA TALABLAR

lt. трЕБовлния к мЕсту и сроку
(ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

Yetkazib berish joyi: O'zbekiston Respublikasi, Qashqadaryo
viloyati, G'uzоr tumani, Shо'гtап shaharchasi, 180З00.
Yetkazib Ьеrish vaqti va joyi yetkazib beгuvchining taklifi va
shаrtпоmа bi lan belgilanadi.

Место поставка: Республика Узбекистан, Кашкадарьинская
область, Гузарский район, п. Шуртан, I80З00.
Время и место доставки определяется предложением
поставщ ика и договором.

Place of delivery: Republic of Uzbekistan, Kashkadarya
геgiоп, Guzаr distгict, Shurtan sefilement, l80300.
The time and place of delivery is deteгmined Ьу the supplier's
оffеr and the сопtrасt.

I2. YETKAZIB BERISH HAJMI 12. оБъЕм постАвки l2. ScoPE оF DELIVERY
Копиktог Siemens 3RT20l 6-1 B84l yoki analogi
Копtаktоr Siemens 3RT20l6-1ВВ42 yoki analogi

l0 dona
l0 dona
20 donaYог. konиkt 3RHl9l 1-1MAl l yoki analogi

Контактор Siemens ЗRТ20l6-1ВВ4 l или анzulог l0 шryк
Кокгакгор Siemens 3RТ2Olб-lВВ42 или анzLпог l0 шryк
Всп. контакт 3RHl911-1MAl l или аналог 20 шryк

Сопtасtоr Siemens 3 RT20 l 6- l BB4l оr equivalent
Contactor Siemens ЗRТ20l6-1 ВВ42 ог equivalent
Аuх. contact ЗRНl9l 1-1 MAl l ог equivalent

l0 pcs
l0 ps
20 pcs

Ishlab chiqdi ; / Разработчики: / Цeveloped Ьу:
Bosh mйandis o'rinbosari-IBX boshlig'i:
Заместитель главного инженера - Начапьншс слуэкбы управления надежностью:
Dерuф Chief Engineer - Head of Reliabil Management Sеrчiсе:

Т. Diyorov

Elektr и'minoti sexi boshIig'i о'riпЬоsаri:
Заместител ь начал ь н ика цеха электроснабже ния :

Deputy head of the роwеr фqр.
l. Jo'rayev

Еlеktr и'minoti sexi игmоq boshlig'i:
Начальник участка цеха эле ктроснабжения:
Head of the section оf the power supply shop

-{жр А. Хаsапоч

Еlеktг ta'minoti sexi ETL boshlig'i:
Начальник ЭТЛ цеха электроснабжениrr:
The head ofthe ETL

А. Pardayev

Еlеktr и'minoti sexi ustasi:
Мастср цеха электроснабжения:
The mаstеr of the

(- L. Ismatov

Маtеriаl texnik rеsursIаrпi boshqaгish xizmati yetakchi mцhandisi
Велущий инженер сл ужбы управления материirльно-техниЕIеским и ресурсам и
The lead епgiпееr оf Маtеriаl Technical Rеsоurсе Management Service:
Ushbu Техпik topshiriq o'zbelc" rus va iпgliz tillarida tuzilgaп_ O'zbek, rus
Насmоящее mехнuческое заdанuе сосmавлено наузбекскоttt, русском u
lпексm на русском языке буdеm превсutuроваtпь.
This Тесhпiсаl аssigпmепl is drafted iп Uzbelg Russiaп
shall prevail..

va ingliz tillari o'rtasida tфovutlar Ьо'lgап taqdirda, rus tili usluпlik qiladi.
анzЛuЙСкОм ЯЗьlксlх. Прu налuчuu разноz",tасuЙ межdу узбекскttм, pyccKllJrt u анzлuйскuм MTR8

аПd Eпglish laпguages. Iп case ofdiscrepaпcies Ьеtwееп the Ilzbek, Russiап апd English laпguages, the Russiап

Ф
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I l. REQUIREMENTS FOR ТНЕ PLACE AND TIME
(PERloDICITY) оF DELIvERY
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В. Boybachchayev


